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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Nr. 8 VAN MEVROUW VAN CAUTER c.s.

Art. 6 (nieuw)

Een artikel 6 invoegen, luidend als volgt:

“Art. 6. Artikel 8 van de wet van 8 augustus 2006 tot 

wijziging van sommige bepalingen van het Gerechtelijke 

wetboek met het oog op de elektronische procesvoering 

wordt vervangen als volgt:

“Art. 8. Artikel 46 van hetzelfde wetboek, vervangen 

bij de wet van 24 mei 1985, wordt vervangen als volgt:

“Art. 46. §  1. In de gevallen bij de wet bepaald, 

zorgt de griffier of, in voorkomend geval, het openbaar 

ministerie ervoor dat de kennisgeving geschiedt bij 

gerechtsbrief. 

In geval de gerechtsbrief in gedrukte vorm wordt 

bezorgd, wordt de brief door de postdiensten ter hand 

gesteld aan de geadresseerde in persoon of aan diens 

woonplaats zoals bepaald in de artikelen 33, 35 en 39. 

N° 8 DE MME VAN CAUTER ET CONSORTS

Art. 6 (nouveau)

Ajouter un article 6 rédigé comme suit:

“Art. 6. L’article 8 de la loi du 5 août 2006 modifi ant 

certaines dispositions du Code judiciaire en vue de la 

procédure par voie électronique est remplacé par ce 

qui suit:

“Art. 8. L’article 46 du même Code, remplacé par la 

loi du 24 mai 1985, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 46. §  1er. Dans les cas prévus par la loi, le gref-

fi er ou, le cas échéant, le ministère public, fait procéder 

à la notifi cation par pli judiciaire.

Lorsque le pli judiciaire est transmis sous forme 

imprimée, il est remis par les services postaux à la 

personne du destinataire ou à son domicile ainsi qu’il 

est prévu aux articles 33, 35 et 39. La personne à qui 

Documents précédents:

Doc 52 1211/ (2007/2008):
001:  Proposition de loi de M. De Padt et consorts.

002 et 003: Addendum.

004 et 005: Amendements.

Voorgaande documenten:
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le pli est remis signe et date l’accusé de réception qui 

est renvoyé par les services postaux à l’expéditeur. Le 

refus de signer ou de dater est relaté par le préposé de 

la poste au bas de l’accusé de réception.

Lorsque le pli judiciaire ne peut être remis à la per-

sonne du destinataire ou à son domicile, le préposé 

des services postaux laisse un avis de passage. Le 

pli est tenu en dépôt au bureau des services postaux 

pendant huit jours. Il peut être retiré pendant ce délai 

par le destinataire en personne ou par le porteur d’une 

procuration écrite.

Toutefois, lorsque le destinataire du pli judiciaire a 

demandé la réexpédition de sa correspondance ou 

lorsqu’il en a demandé la conservation au bureau des 

services postaux, le pli est, pendant la période couverte 

par la demande, renvoyé ou conservé à l’adresse que 

le destinataire a désignée.

Le pli adressé à un failli est remis au curateur.

Le Roi règle les modalités d’application des alinéas 

3 à 5.

§  2. Le pli judiciaire peut être adressé par courrier 

électronique par le greffier ou le ministère public à un 

prestataire de services de communication tel que visé 

à l’article 2, 4°, de la loi du 10 juillet 2006 relative à la 

procédure par voie électronique, chargé de l’imprimer 

et de le faire parvenir à son destinataire. L’envoi du pli 

imprimé est régi par les §§ 1er et 2.

Le prestataire de services de communication peut 

attester que le pli adressé au destinataire est conforme 

à celui envoyé par le greffier ou le ministère public. Il 

peut également attester la date à laquelle il a remis le pli 

aux services postaux ou l’a fait parvenir au destinataire.

§ 3. Sans préjudice de l’application des conventions 

internationales applicables en la matière, le pli judiciaire 

peut être adressé par voie électronique.

Il est délivré à l’adresse judiciaire électronique par 

un prestataire de services de communication tel que 

visé à l’article 2, 4°, de la loi du 10 juillet 2006 relative 

à la procédure par voie électronique.

Si dans les 24 heures de l’envoi par le greffe ou le 

ministère public, le prestataire de services de commu-

nication ne fait pas parvenir au greffe ou au ministère 

public un avis de délivrance du pli judiciaire, la signi-

fi cation a lieu sans délai, conformément, selon le cas, 

aux §§ 1er, 2 ou 3.

De persoon aan wie de brief ter hand wordt gesteld, 

tekent en dateert het ontvangstbewijs dat door de 

postdiensten aan de afzender wordt teruggezonden. 

Weigert die persoon te tekenen of te dateren, dan maakt 

de aangestelde van de postdiensten van die weigering 

melding onderaan op het ontvangstbewijs. 

Ingeval de gerechtsbrief noch aan de geadresseerde 

in persoon noch aan diens woonplaats ter hand kan 

worden gesteld, laat de aangestelde van de post-

diensten een bericht achter dat hij is langsgekomen. 

De brief wordt 8 dagen bewaard op het postkantoor. 

Hij kan tijdens die termijn worden afgehaald door de 

geadresseerde in persoon of door houder van een 

schriftelijke volmacht. 

Wanneer evenwel de geadresseerde van de ge-

rechtsbrief om de terugzending heeft verzocht van zijn 

briefwisseling of hij de bewaring ervan op het postkan-

toor heeft gevraagd wordt de brief tijdens de periode 

die wordt gedekt door het verzoek, teruggezonden naar 

of bewaard op het adres dat de geadresseerde heeft 

aangewezen. 

De aan een gefailleerde geadresseerde brief wordt 

overhandigt aan de curator. 

De Koning regelt de wijze waarop het derde tot het 

vijfde lid wordt toegepast. 

§ 2. De griffier of het openbaar minister kan de ge-

rechtsbrief per elektronische post aan een dienstverle-

ner inzake communicatie zoals bedoeld in artikel 2, 4°, 

van de wet van 10 juli 2006 betreffende de elektronische 

procesvoering verzenden, die ermee belast is de brief af 

te drukken en aan de geadresseerde te doen toekomen. 

De verzending van de afgedrukte gerechtsbrief wordt 

geregeld in de §§ 1 en 2.

De dienstverlener inzake communicatie kan de 

gerechtsbrief die aan de geadresseerde is gericht, 

voor eensluidend verklaren met die verzonden door 

de griffier of door het openbaar ministerie. Hij kan 

eveneens het bewijs leveren van de datum waarop hij 

de gerechtsbrief aan de postdiensten heeft bezorgd of 

aan de geadresseerde heeft doen toekomen.

§ 3. Onverminderd de toepassing van de internati-

onale overeenkomsten ter zake, kan de gerechtsbrief 

per elektronische post worden verzonden.

Hij wordt naar het gerechtelijk elektronisch adres 

verzonden via een dienstverlener inzake communicatie 

zoals bepaald in artikel 2, 4°, van de wet van 10 juli 2006 

betreffende de elektronische procesvoering.

Indien binnen vierentwintig uur na de verzending 

door de griffie of het openbaar ministerie de dienst-

verlener inzake communicatie geen bericht van afgifte 

van de gerechtsbrief laat toekomen aan de griffie of 

aan het openbaar ministerie, gebeurt de kennisgeving 

onverwijld, naar gelang van het geval overeenkomstig 

§§ 1, 2 of 3.
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In dit geval is de datum van de gerechtsbrief de 

datum waarop de dienstverlener inzake communicatie 

het verzoek tot afgifte aan de geadresseerde ontvangt, 

overeenkomstig artikel 9, § 1, van de wet van 10 juli 2006 

betreffende de elektronische procesvoering. 

Ook in dit geval worden op de brief het ontbreken 

van bericht van afgifte vermeld, alsmede de datum en 

het uur van de elektronische verzending en van het 

bericht van ontvangst van de dienstverlener inzake 

communicatie zoals omschreven in artikel 2, 4°, van 

dezelfde wet.

§ 4. De minister van Justitie kan de in acht te nemen 

vormen en de bij de verzending van de gerechtsbrief te 

vermelden dienstaanwijzingen bepalen. Ligt de plaats 

van bestemming in het buitenland, dan wordt de ge-

rechtsbrief vervangen door een ter post aangetekende 

brief, onverminderd de in internationale overeenkomsten 

bepaalde wijzen van overbrenging en de toepassing 

van de §§ 3 en 4.

§  5. Wanneer een eisende of verzoekende partij 

zulks verlangt in het exploot van rechtsingang of in het 

verzoekschrift, hetzij schriftelijk en ten laatste op het 

ogenblik van de eerste verschijning voor de rechter, 

worden van de kennisgevingen bij gerechtsbrief ver-

vangen door betekeningen, verricht op verzoek van de 

partij aan wie de betekening toekomt.

§ 6. De regels voor de verzending van de gerechts-

brief zijn van toepassing op de aangetekende zending 

met ontvangstbewijs.”.”.”.

Nr. 9 MEVROUW VAN CAUTER c.s.

Art. 7 (nieuw)

Een artikel 7 invoegen, luidende:

“Art. 7. In artikel 57, eerste lid, van hetzelfde Wet-

boek gewijzigd bij de wet van 24 mei 1985, worden de 

woorden “zoals vastgesteld is in de artikelen 37, 38 en 

40” vervangen door de woorden “zoals vastgesteld is 

in de artikelen 38 en 40”.”.

VERANTWOORDING

Zie artikel 2: opheffing van artikel 37 van het Gerechtelijk 

Wetboek

Carina VAN CAUTER (Open Vld)

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)

Raf TERWINGEN (CD&V)

Sonja BECQ (CD&V)

Mia DE SCHAMPHELAERE (CD&V)

Clotilde NYSSENS (cdH)

Dans ce cas, la date du pli judiciaire est celle à la-

quelle le prestataire de services de communication re-

çoit la demande d’envoi au destinataire, conformément 

à l’article 9, § 1er, de la loi du 10 juillet 2006 relative à la 

procédure par voie électronique.

Dans ce cas également, le pli mentionne l’absence 

d’avis de délivrance, ainsi que la date et l’heure de 

l’envoi électronique et de l’accusé de réception du 

prestataire de services de communication défi ni à 

l’article 2, 4°, de la même loi.

§ 4. Le ministre de la Justice peut déterminer les 

formes et les mentions de service qui doivent accom-

pagner l’envoi du pli judiciaire. Si le lieu de destination 

est situé à l’étranger, le pli judiciaire est remplacé par un 

pli recommandé aux services postaux, sans préjudice 

des modes de transmission prévus par les conventions 

internationales et de l’application des §§ 3 et 4.

§ 5. Lorsque l’une des parties demanderesses ou 

requérantes en exprime la volonté soit dans l’exploit 

introductif d’instance ou dans la requête, soit par écrit, 

au plus tard au moment de la première comparution 

devant le juge, les notifi cations par pli judiciaire sont 

remplacées par des signifi cations, faites à la requête 

de la partie à laquelle il appartient d’y faire procéder.

§ 6. Les modalités d’envoi du pli judiciaire s’appli-

quent à l’envoi recommandé avec accusé de récep-

tion.”.”.”.

N° 9 DE MME VAN CAUTER ET CONSORTS

Art. 7 (nouveau)

Insérer un article 7, rédigé comme suit:

“Art. 7. Dans l’article 57, alinéa 1er, du même Code, 

modifi é par la loi du 24 mai 1985, les mots “aux articles 

37, 38 et 40” sont remplacés par les mots “aux articles 

38 et 40”.”.

JUSTIFICATION

Voir article 2: abrogation de l’article 37 du Code judiciaire.
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